Jingle Bells Good King Wenceslas
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J = ca. 104-108 John O'Brign_Dacker 1. Good King Wen - ces - las looked out
B . 2. "Hi-ther, page, and stand by me,
. Jin-gle bells, jin-gle bells,
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on the Feast of Ste - ven, when the snow lay round a - bout,
Ob,whatfun it is to ride in a onehorse o - pen if  thou know’st it, tell - ing: Yon - der pea-sant, who is he?
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leigh. Jin - gle bells, jin - gle bells, jin-gle all the way! deep and crisp and e - ven. Bright-ly shome the moon that night,
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Oh, whatfun it is to ride in a onehorse o - pen sleigh. 1. Da-shing through the though the frost was cru - el when a poor mian came  in  sight,
2. Nowighe flelds aro un - der-meath the moun - tain, right a- gainst the fo - rest fence,
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in a onehorse o-pen sleigh, o%er the fields we  go, gath'ring win-ter  fu- el _tain”.
with the new snow on the ground, moon and stars so bright shine by St. Ag-nes’
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We Wish You A Merry Christmas God Rest Ye, Merry Gentlemen
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Heiter, schwungvoll locker J = ca. 152 — 160
J=ca. 168 1+4.We wish you a Mer-ry Christmas, we wish you a Mer-ry God
2. bring ‘us some fig-gy pud-ding, oh,  bring us some fig-gy pur — —f — | { 4 =t +
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Christmas, we  wish you a Merry Christmas, and a hap - py New Year!  Good ti-dings we
pud-ding, oh,  bring us some fig-gy pud-ding, and bring it out here!  Good ti-dings (etc) N ™~
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bring to you and your kin; we wish you a Merry Christmas, and a hap - py New G F E4 E Dm C/E Am
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